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Sovány remények, nagy 
aggodalmak.

Az utóbbi napokban jobbra fordult az 
időjárás, az eső ritkább volt s a termék- 
kilátások megjavullak. Remélni merjük, hogy 
a termés általánosságban nem lesz olyan i 
rossz, mint aminönek néhány hét előtt a 
kedvezőtlen időjárás miatt aggódva hittük. 
Az azonban máris megvan állapítva, hogy 
az idei termés eredménye jóval mögötte 
marad a tavalyinak, szőlő, gyümölcs, talán 
a tengeri is jó koramot ígér, de a magyar 
nép igazi kenyere, a búza, továbbá az árpa 
alig Fog megfelelő közepes termést adui.

S igy. ha nem is kell mindjárt kétségbe 
esnünk a tavalyinál gyengébbnek ígérkező 
termés miatt, az aratás folytán beálló helyzet 
rózsásnak éppenséggel nem mondható. Dupla 
gondja lesz a gazdának az adóval s a téli 
szükséglet beszerzésével s a kereskedő és 
iparos, aki üzletének fellendülését az aratás 
után következő időtől várta kevesebb jöve­
delmet fog felmutatni, mint amelyet esetleg 
remélt.

Olyan a jó termés, mint áldásos or­
szágos eső, mindenütt megtermékenyíti az 
ország földjét. A gyenge vagy rossz termés 
pedig olyan, mint az országos szárazság ká­

ros voltát mindenütt, a gazdasági élet min­
den ágában érezteti.

Itt állunk tehát egy gyenge termés reményé­
ben országos politikai és gazdasági válságok 
középeié, nehéz és drága feladatok megol­
dása előtt. Honnan veszi ezekhez az elsze­
gényedett ország az anyagi erőt? Egészen 
más lenne a helyzet, ha uyugadalmas, kon­
szolidált viszonyok között érne bennünket 
a reményeinknek és szükségleteinknek meg 
nem felelő gyenge termés, akkor a nép ősz- 
szessége könnyedén elbírná azt a 1 0 — 2 0  

milliónyi jövedelem csökkenést, melyet a 
gyenge termés okoz. De iuv a szokottnál is 
súlyosabb anyagi gondol nehezednek majd 
aratás után a gazda közönségre éppen úgy, 
mint a napszámos és cseléd népre, amely­
nek jó és rossz ekzisteneiája csak oly köz­
vetlenül függ a terméstől, mint a gazdáé.

Az adóvégrehajtást nem befolyásolja a 
gyenge termés, csak exekválnak majd most 
is. mint azelőtt, minden felfordulhat ebben 
az országban, de a kincstárnak nem szabad 
megrövidülnie. S  nem is fog. Gondoskodnak 
erről az adóbehajtó ügybuzgó közegei. •

Ilyenkor aztán duplán érezzük hátra- 
maradottságunknak kínos következményeit.

Esztendők elölt megígérték nekünk ille­
tékes helyen a progresszív adózási rendszer 
megteremtését, amely véget vetne annak a

nagv anomáliának, hogy a félszessziós gazda 
csak olyan arányban adózik, mint a latifun­
diumon loidesur. Ha a progerssziv adózási 
rendszer idejében érné az országot a rossz 
termes, ennek következményeit sokkal kuny- 
nyebben viselné a károsult gazdaközönség, 
mert jóval kevesebb adót fizetne, mint a 
jelenlegi helyzetben. í’.s ha tekintetbe vesz- 
szűk, hogy a kis gazda jövedelmének több 
mint negyedrésze adókban aprósódik el. fo­
galmat alkothatunk magunknak arról, hogy 
a progresszív adó mennyire ellensúlyozná 
a gyenge termés kedvezőtlen halasat.

És ha valaha, úgy most. a gyenge tér­
né - után kell munka, kenyeret és pénzt 
adó közmunka az üresen maradt magyar 
munkás kezeknek. Több mint 1*»U m.íljó 
k<"ou.inyi beruházásról szóló törvényjavaslat 
fekszik i képviselőim/ asztalán, hónapok óta 
hasztalanul várva az elintézést. Ha csak a 
harmadrészt, ötven millió koronát használ­
nának fel ez óriási összegből, milyen nagy 
megkönnyebbülésére lenne ez az ország 
munkás népének, kereskedőnek és iparos­
nak egyaránt 1

Tehát sürgessük, kérjük, követeljük e 
közmunkák megkezdését, mert ha ez leg­
később ősz elején meg nem történik, 
télviz idején éhínség jesz Magyarországon!

TÁRCA.

Szomorúság'.
Valamikor vidám legény voltam,
Valamikor lány után homoitam,
Valamikor oly szép volt az élet

azt liitlem, hogy úgy lesz. amíg élek.

Nagyol fordult a sorsom azóta,
Nincsen leány, elfogyott a nóta.
Mint eltévedt vándormadár járom 
Ezt az én bús. egyhangú világom.

Hideg szel fii a hideg Dunáról 
Hull a szirom hervadó virágról,
(•'elkapja a hideg őszi szellő 
És aztán elnyeli a porfelhő.

Engem is igy sodort el az élei.
Egy tövisről, lábam másra lépett.
Nincs egyebem, csak néhány hús emlék 
Jolih lenne tán, ha már nem is lennek.

KONDOR REZSŐ.

A várm egye betege.
Szegény Diogéncs Miklós!

A régi táncosnői, — akik most már mind 
soklányos inainak, az uzsonákon sötét sziliekkel 
föstötték ki elkerülhetetlen jövendőjének a képét:

Az arukban fog meghalni!
— I’edig hogy táncolt.
— S de délceg ember voU.
— És hatalmas ész.
— - Kár érte, óh be kár!
És bizony kar volt ••rétté. Kár volt Vcér 

Miklósért.
í gy indult neki az ■ lelnek, mint egy szo­

katlan, fényű hatalma- istökös. Kiszámitlmtlan 
volt a jövendője, de abban minden ismerőse meg­
egyezett, hogy bármi tőrre lobbanjon ki, az élete 
nem lesz hétköznapi.

Mikor fölkerüli Budapestre, a nyírségiek a 
kaszinóban, otthon, a patikában és a cukrászdá­
ban lázas érdeklődéssel hujták a lapokat.

Most egy remek ved* (bőszeddel ragadta el 
a miniszternek szerzett az ellenzék tapsai között 
keserű félórát. — s e mellett ráért arra, hogy mind 
drámaim írasson babért iáért a társadalmi élet 
robotjára, pedig a hitvese a százszorszép Boér 
Judit mindenütt olt akart lenni, s a napi huszon­
négy órájából tellett ket-hároin óra a kártyaasztal 
számára is.

Örök kar. hogy ezt i pár órát nem lehetett 
elsikasztani a napjaiból.

Egyszer egy nagy kártyabotrányba keveredett 
bele. a melynek szennyes halijai kicsaptak a ka­
szinó lefüggönyözött, kipárnázott ablakain - a 
hírlapok csatornáin -/elözönlőit az ár az utcákon 
magával sodorva a Vcér név roncsait.

Sohasem is illeszkedtek azután • /.ok a ron­
csok egésszé; arra pedig fáradt volt, hogy össze­
drótozza.

A Yecr Miklós ucvo meghall; a félesége 
visszakapta bélyeges bírói papirossal a lánykori 
nevel: a kerület uj követet választott es Veor Miklós 
eltűnt.

Hogy az asszony i- ott hagyta, azután min­
den mindegy lelt neki.

Tíz ev esik itt közbe a történelembe, a melyet 
Yocr Miklós Amerikában töltött es sok nagyon 
sok uynmom-ag. meg több megalázkodás és egy 
egész tengernyi brandy.

Mikor a/.lan meggkoppadva, összetörve vissza 
került a pátriájába nagyon csöndes es nagyon kü­
lönös ember lett.

í gy ivott, mint a nagy korhelyek és úgy élt, 
oly visszavonultan, oly magányosan, mint a nagy
bölcsek.

A korhelysege nem tűnt fiit, de a maga 
nemlörodom-egoerl elnevezlek Diogene- Miklósnak.

tl-ak épp annyit "dongóit az utcán, a meny­
nyire löllctlcniii kénytelen volt. Az idője javat fü­
lelem szobájában az íróasztal mellett töltötte vagy 
a korcsmában.

Hogy hoiiniiii tellett annyit innia, azt ködös 
fővel iroaszlala melleit töltött hajnalainak tanúja 
tudhatta volna csak.

Dolgozott mini egy gép. > mint a gép, csak
az olajén.

Másolás, programul beszed, replikák és ka­
paszkodó képviselők prograinmbcszcdoi. beszámo­
lók es ünnepi szónoklatuk, doktori értekezések 
cikkek hihetetlen masszában kerüllek ki a tollú alól. 

Aztán, a mint pénzt látott, ivott, ivott, ivott,

A  Pallas nagy Lexikona SS
B A L K Á N  Y I  E R N Ő  pap irke re skedésében, A lsó -Lendván.
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Városi ügyek.

Alulírott Alsólendva nagyközség elöljá­
rósága részéröl ezennel közhírre tetetik, mi­
szerint a községi képviselő testületnek a 
községi szervezési szabályrendeletnek módo­
sítása. illetve az elöljáróság és jegyző ré­
szére megállapított napi —  és fuvardíjaknak 
a szervezési szabályrendeletbe leendő fel- 
vétetése tárgyában hozott határozata mai 
naptól kezdve 30 napon keresztül a városi 
jegyzői irodában közszemlére kitéve van. 
mely idő alatt az bárki által betekinthető 
a hivatalos órák alatt és a netáni felszólam­
lások alulírott elöljáróságnál f. 1903. évi 
augusztus 8-án délután 5 óráig beadhatók.

Kelt Alsólendván. 1903. julius 9-én.

Baranyay Kálmán. Torna ianos.
városi jegyző varosbiró.

ALSO-LENUVA. 1«03.

H Í R E K .
Eljegyzés. Mr. Skublics Ódon Zalavármegye 

ti*, szolgabtraju I lu* ö-en tartotta eljegyzései Háry 
Lenke urleánynya!, *tr. Háry István megyei tiszti 
főorvos szép leányával.

Jarasbiro kinevezése. 0  felsége a király 
Drtihanovszky Gezo aranyosmaróti ügyészségi al- 
ügyeszt a perlaKi járásbírósághoz jarásbiróvá ne­
vezte ki.

Zászloszentelési ünnepély Zalaegerszegen.
I tlaegei hu g  .Katholikus Légimy Egylet* folyó 
évi augusztus hó lö-en tartja zászloszentelési ün­
nepélyét. A kiküldött választmány a zuszlo- 
szoutelési ünnepély modozatainuk megállapításán 
mar hetek *>ta működik. Az ünnepély impozánsnak 
ígérkezik. A zaszloanyat tisztet Cserián Karolyne 
úrasszony Zala vármegye alispánjának neje vál­
lalta el.

Primicia. I’arcsami Henrik soproni beucé- 
tanár, ujmisés áldozopap Paresami János helybeli 
szeutlész fia folyó lio 2-ikon csütörtökön mutatta 
l*e első szentmiséjét Zalaapatihau az apátsági 
templomban. A munuduetori tisztet Hezuyak Albert 
plébános viselte, az ünnepi szónoklatot Vidu József 
palioki plébános tartotta s a papi hivatásról s e 
benczes rendek hazánk történeteben való inagasz-

tos szerepléséről szólván könyekig meghatotta a i 
nagyszámban egybégyült hívőket. A/unnepi szent­
misénél segédkeztek Dunka Piacid győri tanar. j 
Zanathy lU log zalavári plébános. H t i  Z-igmond 

-\id Jer**.nos szentbenedekrendi. továbbá Ktimy 
János veszprernegyházmegyei növendékpapok.

Az iskolai év uj beosztása. A valla- és 
tór. - er az állam

iskolákban beszüntette a iskolai övnek három 
időszakra, úgynevezett .•vlnirmadokra való beosz­
tását és helyűbe a legk * Idilli 1903 4-tk iskolai 
évtől kezdve a féléves ndszert léptette életbe.

Korjegyzöválasztas. A Bors Mihály elha­
lálozásává g ireaedett is cnyákfai körjegyzői 
állás f. ho 2 an lett betöltve. A választás nagy i 
érdeklődés mellett ment v -gbe. Pósfay Pongrác 
főszolgabíró elnöklete alatt, aki az össze- pályázót 
kandidálta. Körjegyzővé negválasztatott Fulöp Já­
nos martonhelyi segédje gyzö SÍ szavazattal. Mar- 
tosieviez Lajos szentgvorgyvölgyi körjegyző 9. 
Horváth László battyán i segédjegyző 9 es Győri 
Kálmán cgyházaskeszöi körjegyző 1 szavazatot | 
kapott.

Háziipari tanfolyamokat rendez az ideit a
zalai gazd. egyesület: Zalaegerszegen. Tapolczán, 
Sümegen, Ferinkön, Csabrendekon, Zalaszántón, 1 
Leteti yen és Söjtörön.

Nikotinmentes szivarok. A Dohanyárusok | 
Közlönye érdekes újdonságról ad hirt. - Október ! 
1-én két újfajta szivar jön forgalomba: Az egyik ! 
Ilosita név alatt a rendes elárusitásban. a másik | 
Delicías néven a különlegességi árudákban. A Kositu I 
ára S tillér es egyenkint is kapható, a Dehciasuak 
12 fillér az. ára, de csak öt darabonkint GO fillérért 
kapható. A szivarok átlagos nikotintartalma 
1’5° » — 3‘9° o, ez uj szivarok nikotintartalma azon­
ban Ü’6° o, tehát a minimum. Elismerés illeti a 
központi dohányjövedék igazgatóságát, hogy azok­
nak az embereknek is módot nyújt a s/.ivarozásra. 
kiknek eddig az orvos megtiltotta a dohányzást. 
De okos dolog ti nikotinmentes szivarok gyártása 
azért is, mert meggátolja és fölöslegessé teszi, 
hogy Németországból, főleg Brémából hozzanak 1 
be nikotiumentes szivarokat, melyek kezelésüknél 
(cser-avval vannak preparálva) es rossz anyaguknál 
fogva a betegeknek ártalmukra van.

Végzetes csónakazás. Vasárnap d. u. na­
gyobb társaság érkezett Marezalibol Baltitonkere.-z- 
turra. amelynek barom tagja: Boskovits Dezső 
könyvelő, Bcrger József orvosnövendék e- Dénes 
Kálmán ügyvédjelölt a partról nem messze álló 
kot cölöp egyikéhez labolt, amelyről a fürdözök 
rendelkezései e álló csónakot leoldoltak és jó 
messzire beeveztek. —  Hogy azonban a már ro­

. a l s ó -l e n d v a i  h ír a d ó *

zoga csónak bordái a folytonosan eröshödö hul­
lámveréstől recsegni kezdett, a tár-a-ag sietve 
evezett vissza a part felé. De irányt tévesztve, 
nem az előbbi cölöp felé tartottak, hanem a má­
sikhoz, almi u viz nem volt mcglábolhntó. -  Sze­
rencsétlenségükre egyik sem vette ezt észre. Dos- 
kovits Dezső volt az első. aki a csónakból kiugró.i. 
Műm két társa nagy rémületére rögtön elmerült, 
majd mikor a viz fel-feldobta, segítségért kiabált 
Dénes Kálmán, aki elég jó  us/.o, rögtön utána 
ugrott, kétszer derékon is kapta szerencsétlen 
társát, de ez oly erővel húzta öt magával a mely­
ség felé, hogy kénytelen volt elengedni és visaza- 
uszni esonakához. A parton áll" társaságban volt 
Boskovits Dezső menyasszonya Goid Mariska is, 
akinek rémült sikoltásait a Balatonba benyulá hí­
don álló gróf Forgách Kálmán meghallva, ruhástól 
a vízbe ugrott és leoldotta a Ilid lábához kötött 
mentöesónakot. hogy a fulladozó segítségére siessen 
ö is. De már késön érkezett: a Balaton elnyelte 
a szerencsétlent, akinek holttestét mindmostanig 
nem találták meg.

Pályázat. A m. kir. posta-túvirda és táv­
beszélőnél betöltendő 108 gyakornokjelölti állásra 
pályázat hirdettetik. Ezen állásra azok pályázhat­
nak, akik középiskolát vagy ezzel egyenrangú más 
tanintézetet érettségi vizsgával sikeresen elvégez­
tek, lH-ik életévükét betöltötték és magyar állam­
polgárok. A pályázók községi erkölcsi bizonyít 
ványnyal feddhetetlen előéletüket, közhatósági, 
orvosi bizonvitványnyul pedig ép és egészséges 
a postai és tavirda szolgálatra testileg alkalmas 
voltukat igazolni tartoznak. Továbbá azok. kik a 
középiskolát az 1902 903. tanévet megelőzőleg 
végezték, kötelesek hiteles módon azt is kimutatni 
hogy azóta hol voltak alkalmazva, illetve mivel 
foglalatoskodtak. A sajátkczüleg irt es születési, 
orvosi, erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal felsze­
relt kérvények, a inár közszolgálatban nem lévök 
által pedig az illető főszolgabíró, vagy polgármes­
ter utján folyó évi julius hó 31-ig aszerint, ahol 
alkalmaztatást óhajtanak nyerni. - a budapesti, 
kassai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, 
soproni, temesvári, vagy zágrábi posta- és távirda- 
igazgatósághoz nyújtandók be. A felfogadott posta 
és távírda gyakornokjelöltek két (2) kor. napidijhan 
részesülnek s állasukat az illetékes posta es távirda- 
igazgatóság felhívására folyó évi szeptember ho 
1-én, vagy ha az igazgatóság máskép rendelkeznék 
ehez képest elfoglalni tartoznak. A pályázat egyébb 
részleteiről az érdeklődök minden állatni postahi­
vatalnál felvilágosítást nyerhetnek.

Szerencsétlen halál Letenyoi levelezőnk 
irja. hogy Kovács József egyedül;*i lak >- a múlt 
kedden kiment a hegyre cseresnyel -/.. m i . A fá-

Ezért jósoltak egykor való táncosnői, hogy 
az árokban fog meghalni s ezért -  liajtoztak:

De kár éretté, oh be kár!
A vármegye urai valami borközi értekezle­

ten kimondottak, hogy mégsem jarja. hogy egy 1 
Veer, a ki hozzá meg fényesebb elme is. mint 
az egész varmegye egybegyúrva természetesen 
a jelenlevők kivételével — úgy pusztuljon el. mint 
egy kóbor kutya.

De mit tehessünk? Büszke mint egy spanyol
koldus.

— Nem fogad el semmit.
Az emberektől nem, de hát a vármegyétől?

— Az igaz, hátha attól elfogadna?
Ám az volt u bökkenő, hogy a vármegye 

üres pénztára a pothitelck 170 százalékos keserű 
lengerun úszott, s a minisztérium hamarosan 
tonkreknlTkazza u / embert.

— Két mód van csak arra —  találta fejen 
a szöget a főjegyző — hogy tisztességes formá­
ban eltartsuk azt a szegény Unt. Egy: a várme­
gye börtöne.

No hallod, ha ezt tisztességes szállásnak 
tartod? — vágott közbe a vármegye liskus.

— Ott ván hát a korház.
— Ebben már van valami.
Akkortájt épp rossz idők járták Veér Miklósra.

Nem tudom mért -  mondogatta - min­
den megrendelőm nagyranött-e a cipőimben, vagy 
a kaptam kopott el. Roppant fogy a megrendelés. 
Es az átkozott fílloxéra! -  A bor drágul.

8 csakugyan, mintha a vármegye összes 
aknrnokai mind megnőttek volna, senkinek sem 
kejlett sem védő, sem szűz, sem programmceszéd 
‘és ‘Táltos RÓhie, az igazmondó szerkesztője, mintha 
végképp belégárgyult volna a korouas/.ámitasba. 
fél szm.imákat fizetett á cikkeiért mindig es ezt 
is fonatok helyett koronákban.

így aztán rászánta magát Diogcnes Miklós 
sok szép rábeszélés után, hogy — isten neki, -  
fölcsap a vármegye betegének.

Ne beszéljetek nekem többé a vármegyei 1 
panamákról.

Gyönyörűség volt nézni szegény Diogéuesl, 
a mióta .beteg* volt.

Külön szobát kapott a kórházban s a nagy 
betegek esibesültos kosztját. Reggelre konyakot 
(a melynél egyébként többre becsülte Veér Miklós 
a becsületes gabonapálinkát) s ebédre, meg va 
csorához egy-egy fél liter jó bort.

Nem is kellett feküdnie. Kijárhatott n vá- i 
rosba is. vendégeket is láthatott. Szóval maga 1 
volt a tökéletes boldogság az ö .kórházi áponc*- 
sága.

Néha mig a beteglátogató orvosoknak a feje j 
főtt azon, hogy micsoda újabb jelenséget is Írják 
be a betegnaplóba a Veér Miklós .sorvadásának*, 
a derék halálos beteg a Betekintsbcn bizonykodott 
erős muzsikaszó mellett, hogy:

— Sohse halunk meg.
És akkor sem tudta meg Veér Miklós, hogy 

kutya jár a kertben, a mikor már komoly oka lett 
volna megijedni a be tegnapin komor bejegyzéseitől.

Egy fagyos, deres tavaszi hajnalban, a mikor 
kissé kapatosait ténfergőit haza a kórházba a vár­
megye betege, beleharapott a tüdejébe a halál 
kutyája.

ősszel agynak esett és a bor sem Ízlett többé.
— Most már nem mondhatja senki, hogy 

vármegyei panamából élek.
Ezzel köszöntötte a kórház főorvosát, a mikor 

ketesztendei betegeskedése után először találta 
ágyban orvosi vizit.

., i Ypiaini .fvkete májú ember besúgta a minisz­
tériumban, milyen cifra beteget ápolnak a vármegye
pántén.

Nosza gyorsan kiruccant a központból egy 
szigorú szmókingos tanácsos ur, s egy módidéit 
fürge fogalmazó, a ki nagy pályát futhat még he 
a fogalmazás tereit, mert csodamód előzékenyen 
nyitogatta csukogatta útközben a vasúti kocsi abla­
kait, s a nagyságos ur kis kézi táskája annyit járt a ke­
zében, mintha adogató lenncalongamétáziás közben.

A panamairtó vészbizottság ravasz taktikával 
nem látogatott meg egyetlen hivatalos urat sem 
a városban, hanem a vasúttal egyenesen a kór­
házba hajtatott, hogy a hallhatatlan .közvagyon 
csorbítást*, u melyet szívesen tűrt a legmakacsabb 
adóhátralékos is —  leleplezzék.

A mind odaértek szürkére mázolt korház­
hoz, a kapugádorból csöndes, panaszos halottas­
ének szűrődött ki a ködös utcára.

A vészbizottság azonban nem olyan lágyszívű 
jószág, hogy a hivatalos küldetésben holmi sirató 
nóta tnegakassszn.

A kapu felé tartottak tehát. Elöl a tanácsos 
mögötte tisztes távolságban a fogalmazó ur, ke­
zében a tanácsos ur fenntisztelt táskájával.

Éppen a hogy bcakartak surrani a kórházba, 
akkor hoztak ki a kapualjból egy koporsót, a mely 
mögött a vármegye urai, s a helybeli jogászsag es 
korcsmáros ipartestület lépkedett.

A koporsó födelén arany betűkkel ez volt 
a fölirás: Veér Miklós, élt 42 évet.

A tanácsos urnák megnyúlt az ábrázata és 
természetesen a fogalmazó űré is.

A tanácsos ur nagyon szerette volna, ha a 
főispán nem ismert volna rá.

De ráismert, hogyne ismert volna rá és it 
tanácsos ur módfelett nagyon restelte ezt a nyil­
vánvaló felsülését.

De csak merjen kitüntetést kérni az a besúgó I
PALASTY MARCEL.
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nak vékony ágára állt. Kz letörött alatta. 
Kovát - karóba •• • atdófte. A
bér szörnyet hall. Ez u hír i- azok közi1 tartozik 

melyek - 'ürkeszlö.M!gimkbc idöszukoukint nmg- 
jöiinek. Gsak a nevek és a helyek változunk hen 
i"k. Az esemenyek azonosak. A sok - .-nőni |iélda 

nem inti óvatosságra az embereket.
Értesítés. \ vnlln- - közoktatásügyi m. 

kir. minisztériumnak 1901 |uiiiiis i:{-an 3S512. - /  
kelt engedélyével az l'.HKJ 4. tanév kezdeten 

icgnyilik a szentgotthárdi áll. főgimnázium VI. 
osztálya is. cmieitögva az 1903-'4. évre az 1 -VI. 
osztályba lehet beiratkozni. Szentgotthard varos 
kedvező fekvése, szép vidéké, egészséges, tiszta 
levegője és vize nagyon jó hatással van a tanulok 
testi és lelki fejlődését-.*. Az a körülmény is ajanlja 
ennek az intézetnek a látogatását, hogy valószí­
nűleg nem lesz felette sok tanuló s igv az iskola 

' bán minden leuulöval többet lelt1) foglalkozni. 
Szontgollbárd város az állami vasutak fővonala 
(Budapest Grác) mellett fekszik s azért az ide- 
oda való utazás könnyen és gyorsan megtörtén­
hetik. Az igazgatóság.

Közgazdaság.

H o g y a n  ke ll a  lo h e ré se k e t  k e z e ln ü n k  
a  v é d ö n ö v é n y e k  le a ra tá sa  után.

A here-ek létesítésének alapját timíjdonkepcn 
az első evben való ápolás és kezelés határozza 
meg, amennyiben az ez alkalommal elkövetőit In- 
bak a későbbi terme-ekre is káros befolyást gya­
korolnak, s aki ekkor hibát követ el, magara ves­
sen, ha lierései nem sikerülnek úgy, mint mások­
nál. kik talán körültekintőbbek voltak. Egye- . vek­
ben előfordult, hogy a pieg fiatalabb lóhere fejlő­
désében hatramarud s ez esetben csak nagy meg­
fontolás után szabad eldöntenünk, hogy annak 
őszi kaszálása előnyös, vagy hátrányos lesz-e ?

ila a here fejlődése első stádiumában szé­
pén, s annyira erőteljesen fejlődött, hogy teljes 
termést várhatunk a kaszálásból, akkor semmi kö­
rülmények között se mulasszuk el annak lekaszá­
lását, mert ily esetben a kaszálás még megerősíti 
a iierést. Mindenesetre ügyelőmbe veendő, hogy a 
bérének meg a hideg éjjelek beállta elölt be kell 
nőni a földe', s ezért a kaszálás lehetőleg korán 
eszküzlendö. Ha ily esetben elmulasztanék a tar 
lón levő bérét lekaszálni, tarthatunk attól, hogy a 
tel folyamán a here hótakaró alatt kezd rothadni, 

.tarthatunk továbbá attól, hogy zavartatik az ol 
dalbajtások képződésé s ebből kifolyólag a jövő 
évi lakarinánytcrinés csökken es hogy e kaszalas 
elmulasztása által veszendőbe menni engedtük az 
idei termést is. — Előfordulhat, hogy mellőzni 
kívánjuk a kaszálást, amikor is' el nem mulaszt­
ható annak legeltetése, amit azonban csak ha a 
talaj eléggé kemény, eszközöltethetünk. Ez szinten 
hasznára válik a herésnek, amennyiben ez kény 
szerképen több oldalhajtást létesít, s eunel fogva 
jobban betakarja a talajt. Ha óvatosan legeltetjük 
a vetest, akkor lehetőleg már ősszel megbokroso­
dik, miáltal legjobban meg vannak védve a kifa­
gyás ellen.

A bérest nagyon, vagy oly állatokkal, melyek 
igen mélyen harapjak le a növényeket. ilyenek 
a juhok — lelegeltctni nem szabad, mert a nö­
vény ezáltal annyira gyengül, hogy a telet nem 
bírja kiállani. Különben is a legeltetést semmiféle 
állattal és semmi szia alatt sem szabad oly hosszú 
ideig folytatni, hogy kopasznak lássek a terület, s 
a tél beállta előtt ne nőhessen elegendőképpen. 
Megeshctik azonban, hogy a védönöveuy learatása 
után a fiatal herés gyengének mutatkozik s ilyen 
kor legcélszerűbb azt lehetőleg kímélni s a legel­
tetést vagy egeszen abbahagyni, vagy pedig meg­
várni a herés megerősödését » akkor is csak futó­
lagosán legeltetni, mindig szem előtt tartván, hogy 
elég ideje legyen a heresnek a tél beállta előtt 
magát összeszednie. Mint már említettük, a legel­
tetés csak kemény talajú borúsén engedhető meg, 
ha ellenben laza minőségű a talaj, akkor legjobb 
felhagyni a legeltetéssel, s inkább kaszáljunk, mert 
legeltetés által a béresben jelentékeny kart okoz­
hatunk, amennyiben a legelő állat a meg kellő­
képen meg nem gyökeresedett lóheréből sokat 
gyökerestől tép ki.

Hu a fentemlitettoket figyelemre méltatjuk, a

legtöbb esetben kellőkép ilie/em-odik s jo terme-t 
varhalunk a jövő evre. Meg.-hetik azonban, bogv 
"J v,‘u "  ‘ “ ál lesz -/.ük-eg. n táblát kifollozm, 
v.igy kellő trágyázással ellát . mely a a mű- 
ó igyák vannak hivatva kitu o -/..ágálni, at tenni.

A gye,lg,'., .lileleli |„|. különösei, a
szupeifo,zfatgipsz. javítja kit möon.

CSARN

BIHÁCS.
Történeti txszély i .lg évből, 

irt.; . Kgj'liúzusltíikki Ih'rvnrics Ixulmnn.

(Folytatás).

.Igazan kötni való ga emberi" monda ; 
Batalies az őrséghez fordulva .látjátok, hogyan 
reá szedett minket s a városikat!

.Hej! ha én megesiphetném. de szépen Ilin- | 
tálna a szel a levegőben* monda Zidarie város­
kapitány fejét vakarva —  .hogyan is tudtunk ne- i 
niet szavának hitelt adni; most itt van, unt esi- ' 
Háljunk V"

„Megyünk a várhoz" jegvzé meg Batalies 
„majd meghalljuk olt, hogy az a „liazaanil.," gaz 
miliő feltételek mellett adta ..t Biháesot az ellem

Amint igy beszélgettük, egyszer csuk az.t vet­
lek e-zre. hogy Biliácsnak ow.es lakói körülöttük 
álltak - remilö lármát csaptak s átkoztak a gonosz 
németéi, - miután mindenki tudta, hogy a török 
nem fog keiosztenyt megtűrni Bihácson s igv azok 
nem teliéinek cgvebel, mint. hogy hazukat s va­
gyonukat itt hagyva kivándorolnak.

Ezen eszme, ezen ludat annyira elkeserítette 
Biliács lakóit, hogy fajdalmukban sokan öngyilko­
sokká lettek, m.t-ok pedig ii.i/ukat felgyújtották s 
az ez álla! előidézett zűr-zavarban eszeveszetten i 
futkozott a nép erre, arra minden eél nélkül.

Batalies Zidarie es IMagié úgy a hozzájuk 
szegődött öreg Zerpák dacosan ballaglak tt var 
fele. Ilica is térje mellett lépdelt, arca lialovany 
volt ugyan, de* ezen -zin, amelyet „erdekus szin*- 
nek szoktak nevezni, meg jobban emelte annak 
ragyogó szépséget.

Amint így ballagtuk, egyszerre Batalies fn 
ha In igyunk egy gondolat villant meg agyában, 
oi' g.i It i ezt monda felesegetlek : .Kedves angya­
lom kis felesegein, egyetlen boldogságom ezen 
eleiben, ma vau a tizedik iiupja esküvőnknek, ma 
vau a tizedik nap, melyen a jóslat szőriül meg­
halnom kell, en nem hiszek ugyan u baboná­
nak. s a vén bányák jóslatának, hanoin elöérze- 
tem azt súgja, hogy meg ma szerencsétlenség tör­
teink velem c - pedig te miattad, jo  volna, ha most 
bciiienuel szülőid hazaim, s itt maradnál, amíg 
éretted jövök!*

.Szeretett kedves férjem !* kialta Ilica 
sírva fakadva s hófehér karjainak indáit annak 
nyaka köre fonva „megmondtam már, hogy 
leged végtelenül szeretlek, hogy tőled el nem ma­
radok, hogy, lia kell: veted halok . . . ne űzzél el 
magadtól, en mint egy hu eb foglak kísérni min­
denfele, s lia védelemre vagy ápolásra lecnd szük­
séged, bennem eletet áldozó védődre s ápolódra 
fogsz találni !“

„No hát menjünk tovább* moiidá Dragu- 
Mirko elerzekeuyülve. s bozontos bajuszán egyel 
pederuitve „majd en is veletek leszek minde­
nütt s védő karomra biztosan számíthattok!*

„En is veletek leszek" vágott annak sza­
vába /.idane varoskapilany erélyes hangon — „s 
en is fel ajánlom védő karomat s fegyveremet !*

Aztán tovább lépdeltek, amint a var kapu­
jához közel érték, ott láttak a török lisztek közt 
az áruló Eamberget, - inidöu ez a neki akasztofat 
ígérő Zidarie varoskapitányt meglátta, gúnyosan 

i leikacagott.
„Csak vigyorogj német kutya!* monda 

Zidarie, úgy, hogy a mellette állók is liallbattak — 
„a te órád is ül nem sokara I*

Nemcsak IMagié Ilién volt ott férjével, lia- 
j nem a többi bihaesi hölgyek es uók is, egy szó­

vá. : liiliucs öw .cs  lakói együtt voltak olt, mert 
jól tudlak a/.;, iiogy, miután Bibáes németnek áru­
lása folytán most mar török kezbe jutott, azok 
k-To-ztenyt nem fognak m.igtik közt megtűrni, s 
igy biztosabbnak s előnyösebbnek hittek, hu vala­
mennyien egyszerre ott hagyjak Biháesot s biztos 
helyre költöznek át.

Fiatal török tisztek a nőket meglátván, hoz­
zájuk fiirako.lluk s minden szeniorom nélkül ölel­
getni kezdtek okét. s azt is hangoztatták, inikép 
a miket nem engedik elvinni.

(Folytatása következik).

Törlesztéses kölcsön.
Értesítem íz igen tisztelt közönségei, hogy fö ldb irtok ra  kö lcsönöket 

az ország egyik első pénzintézete által a lehető lege lőnyösebb  feltételek

mellett folyósítok.
Fe l t é t e l ek  a k ö ve t k e z ő k :

I. 4" o záloglevelek alapján II. 4‘ *° o záloglevelek alapján

10 évre szóló kölcsönnél 12 kor. 60 fill. 10 évre szóló kölcsönnél 13 kor. till.
15 „ „ „ 9 „ 40 „ 15 . . 9 „ 70 ,
20 , „ „ 7 „ S0 „ 20 „ * 8 „ 15 .
25 „ - „ 6 „ 90 * 25 „ . * , 25 „
30 „ „ , 6 „ 20 „ 30 , „ 6 „ 65 „
40 „ „ , • 5 , 45 „ 40 .. 5 „ NO „
50 , „ .. 5 „ —  „ 1 50 „ 5 „ 40 „
60 . - „ 4 „ 80 „ 60 „ „ 5 „ 20 „
65 , - „ 4 , 70 „ i 65 „ „ .. 5 „ 15
70 „ . » 4 , 63 „ i 70 „ „ 5 „ 10 „

fizetendő évente minden 100 korona után tőketörlesztésreí és kamatra.

A 4 ""  záloglevelek 96 97., a 4' •> záloglevelek pedig 9N 99 kor. kész-

pénzben vállalnak be.
Bővebb felvilágosítást bárkinek szívesen nyújtok, megkeresésekre azonnal 

válaszolok.
Zalaegerszeg, 1903. évi julius hó.

Spitzer Hugó.
err •••iTifi r • —  aiaannrfrTff-*T-~ Is i:«.* .* * * ■**>é » ám*
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Egy jó  házból való tiu [<•

Í  t a n u l ó n a k
X  axonn.il felvételik

^ a l U i i i i y i  p ' m ö

könyvnyomdájában.

A L S Ó - L  E N  D V Á N

I
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\ y j y  V !^.\

BAltKANVI EK NO
k ö n y v n y o m d á ja ,

A L S Ó - L E N D V Á N .

Eladó müvek.
I. Gróf Telek) J' *of: llunyadviik kora. a/ ege*/ 

mü 6 díszes kölesben. fél vászon. arany cím­
mel.

■2. Hunfalty : Magyarország Ethnographiajn eredeti 
/.old préséit vászon kölesben, ai anyós hátirattal.

:l. Itr. Schubert: Az .illatok, madarak es hüllők 
természetrajza. Kord. Virányi János, kiadta 
Pfeifer Ferdinand három kötet -zines képek­
kel. eredeti képes kötésben, va*,miháttal.

4. S/okoly Yikt"i : .Hazánk s a i-n'old" ké­
pes folyóirat iS títi. 117. IMI. 70. évfolyama 
félvászonkötesben. Öt kötet.
A venni óhajtóknak felvilágosítást ad

az .Alsó l.endvHi Hirado' kiadóhivatala.

ü s K á s a s R

. .

é

Van szűrén 

hozni, hogy

;éin Alsólendva li. tudom ására

K :
j |
R

K Ö  N Y V N  YC)M T )A  M  .’ .T
a mai kor igényeinek teljesen m egfelelő gépekkel n. ni. p e r f O P á l Ó " .  

s z á m o z ó - g é p p e l  és s z é p  d ís z e s  b e tű k k e l kibővítettem .

Elvállalok m inden néven n evezen dő könyvnyom dái és könyvkötészeti 

munkákat a legjti lányosabb árak mellett.

Tisztelettel

S | ^ y A y k 'A 'A .

Balkányi Ernő.

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar iroda lom föm üve it

Aj Gj Y A, R F R A N K L IN -T Á R S U L A T  
k i a d á s a

1  I  (VI| j  Ki I R &  K

Cilin alatt egyöntetű *zep kiadas 
bán. őő kötetben. • 11- z>• - vas/on 
kötésben adja közre a Franklin- 
Társulat. Tartalmazza:
‘ Arany János Kisfaludy Karoly
‘ Arany l.aszlo Kisfaludy Sándor 
Balassa Bálint Kölcsey Férem /  
‘ Bajza József Kossuth Lajos 
Berzsenyi Dániel Madách Imre 
Csik\ Gergely Mike* Kelemen 
Csokonai V. M I'azután Péter 
‘ Czuczor Gerg. Petőfi Sándor 
Deák Ferenci Heviexky Gyula 
Eötvös József br. > /e.-henyi Ist. gi. 
Fazeka* Mihály ‘ szigligeti Kde 
‘ tiaray János Teleki László gr 
Gyöngyösi I. ‘ Tompa Mihály 
1
Karinán József Vörösmarty M. 
Katona József /.rmyi Miklós 
Kazinczy Fér. müveit.
‘ Kemény Zsigin.

Népies lyra Ncpballadak 
Kuruczkol teszel

* A csillaggal jelzett remek­
írók kiadási jogát a Franklii.-Tár­
sulat naganak szerződésileg biz­
tosította, ugv In így azl más kiadó 
ki nem udhaija, ezen írók müvei 
más versoiiygyüjtrin. u «n  . 
nem jelenhetnek.

A Fraiikliu-fele Magyar Ite 
mekiiok 55 testes kötete felöleli 
a legbecsesebbet, mit ., magyar 
szellem teremtett és hivatva van 
arra, hogy minden családi könyv­
tár gerincze legyen.

A Frankhn-fele Magyar Be

A Fraiiklin-Társiilat által kiadott M a g y a r  R e m e k ír ó k

111. sorozata
is m ár m egjelent és a következő köteleket tartalm azza:

C z u c z o r  G e rg e ly  k ö ltő i m u n k á i.  Sajtó alá rendezte és bevezetés­
sel ellátta Zoltvány Irén.

K a z in c z y  F e r e n c z  m ü v e ib ő l.  Sajtó alá rendezte és bevezetéssel 
ellátta V áczy  János.

K ö lc s e y  F e r e n c z  m u n k á i.  Sajtó  alá rendezte és bevezetéssel ellátta 
Angyal Dávid.

V a jd a  J á n o s  k is e b b  kö lte m é n ye i.  Sajtó  alá rendezte és bevezetés­
sel ellátta Kndrödi S ándor.

mekirók kiállítása méltó a nem­
zeti mii jelentősegéhez. Kötése pa- 
lyanyertes, művészi, erős angol 
vaszonkötés; a papírja famentes, 
soha meg nem sárguló; betiii kü­
lön e czelra készültek.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók öt kötele* sorozatokban 
jelenik meg: minden félévben egy* 
egy öt kőtélből álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók előfizetőinek külön ked­
vezményképen a tavaszszal ineg- 

Shakspere kiadas. 
6 vaskos kötetben, (Úszkölésben 
20 korona kiv• -t.■ i• - a: hali -/ai-
littntik, holott e kiadás bolti ára 
30 korona; az eddig forgalomban 
volt Sbakspere kiadás 100 koro 
milm került. Legkiválóbb köl­
tőink remek lordilasaiban közli 
Sbakspere remekeit e kiudás, m v- 
szerint Arany János, Petőfi, Vörös­
marty. Sza*z Ka. y 
Arany László. Rákosi Jenő. Gyöi v 
Vibnos átültetésében. Ez az egyet­
len teljes magyar Shakspt e és 
érteke* kiegészítője a Magyar lb - 
mekirok gyűjteményének. Megicn- 
delheto a Magyar Remekirok-k.il 
egyidejűleg.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók 7)5 kötetnyi teljes gyűjte­
mény ára Jiit) kor., mely összeg 
havi részletekben törleszthető; a 
hat kötetes telje* Sbakspere ked- 
vezmciiyára 20 kor. a Remekírók 
előfizetőinek, ha a két mü együt­
tesen rendelletik meg.

V ö r ö sm a r t y  M ih á ly  m u n k á i

vezetéssel ellátta Gyulai Pál.

I. sorozat tartalma :
Arany János munkái I. kötet. Sajtó 

alu rendezte Riedl Frigyes.
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá 

rendezte Vndnay Károly.
Garay János mpnkai Sajtó alá ren­

dezte Feirenezi Zoltán.
Tompa Mihály munkái I. kötet. Sajtó 

alá rendezte Lévay József.
Vörösmarty munkái I. kötet. Sajtó alá 

rendezte Gyulai Pál.

III. kötet. Sajtó  alá rendezte és be­

li. sorozat tartalma:
Arany János munkai II kötet. Sajtó 

alá rendezte Riedl Frigyes.
Kossuth Lajos munkáiból Sajtó alá 

rendezte Kossuth Ferencz.
Reviczky Gyula összes költeményei

Sajtó alá rendezte Koroda Pál.
Szigligeti Ede színmüvei I. kötet. Sajtó 

alá rendezte Bayer József.
Vörösmarty Mihály munkai II. kötet.

Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a Franklin-Társulat 
Budapesten.

Nyomatúit Balkinyi Emu gyorssajtójin, AlstJ-Leudvám


